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B «Kpsutatsix cioBax» AnrykuHbsix (1-e m3n.: 1955) cooOmaercs,
YTO BBIPAKCHUE «IIPE3PCHHBI METaJuD» IIHPOKO HOMYJSPH3HPOBAHO
pomanoM ['onuapoBa «O0bIKHOBEeHHAsE HCTOPH» (1847), XOTS MOSIBUIOCH
HeCKOJbKO panbie [1, c. 495]. To u npyroe, BooOIIE TOBOPSI, CIIpaBEIIN-
BO; OJTHAKO 0OCTOSATEIHCTBA BXOXKICHHUS HUIAUOMBI B PYCCKYIO JTUTEPATyPy
U, B YaCTHOCTH, POJIb, KOTOPYIO CHITPal TyT poMaH [oH4YapoBa, 3aciyXu-
BAIOT OoJiee 0OCTOSTETIPHOTO PACCMOTPEHHUS.

* %k %k

CnoBo «MeTajyl» NPHUILIO K HaM B IETPOBCKYIO 3IOXY: MEPBBIH
npumep B «Crnoape pycckoro s3pika XVIII Beka» marupyercsa 1698 r.
«Metanm» 6e3 onpeneneHus 00bIYHO 03HAYAN XKeJle30 WK CTallb. B Tep-
MHHOJIOTHYCCKOM 3HAYCHUH YIIOTPEOISIINCE 000POTHI «HU3KHHA/TIPOCTOH/
MOUTBI METAJD, B OTIIMYHE OT «BBICOKOTO/APAroleHHOTO METaJIIay.

[TepeHOCHOE 3HAUCHUE «30JI0TA/JCHETY «IOIJIBIH METaJiDy MPHOOpe
B Havase XIX B., B kauecTBe Kanbku vil metal ($pp.). CnoBo vil o3HavaeT
«TONJIBIN, THYCHBIM, HU3KHIA, HeOIaropoaHslit»y. M3HavaneHo vil métal
OBUIO TEpMHHOM («HeOIaropomHsli MeTtay»). Ero meradopuyeckoe
3Ha4YeHue akTyanusuposainocs B X VIII B., Hanpumep:

...Cornmacao ['eHy33CKOMY KOJAEKCY <...> NCHBIHM MOIJIH OBITh MPHPABHEHBI
K JKH3HU 4YenoBeka. <...> CKOJb HEHaBHUCTHO IPaBHTEILCTBO, KOTOpPOE 3a
HECKOJIBKO KYCOYKOB ITOJJIOTO METaJlIa OTIAaeT JKU3Hb IpakJaHuHa GoraTtoMy
HETOJI5I10, TOTOBOMY 3a Hee 3aruiatuts! [36, p. 134].

B 1791 r. XXanna ne lllana6p, nro6osHuIa Pobecnbepa, mucana emy:

...30JI0TO, 3TOT MOAJBIA METaUI, JeNAlOIUil JTIoAel IIynbIMH M CBHPEIbI-
mu <..> [35, p. 173].

31ech BBIpaKEHHUE «IIOJUIBIA METalD» — 3HAaK MOPAJIbHOIO OCYXKJe-
HUS KX IbI 0O0TalIeHIs. B TOM ke KauyecTBe OHO BCTPEUAeTCs B PyCCKOM
nepeBonHON nuTeparype Hauana XIX B. I'epoii nosectu ®pancya Bepua
«CentuMeHnTanpHOe nyTemecTre Bo Opanruto npu Podectbepex» (1799)
oOparaeTcst K caMoMy cede Co CI0BaMu:

bespaccynneiii! THI CTOMIIB HpH JIBepsX Ipoba, a eme OOroTBopHUIb ceit
TIOJUTBII METaJll — BUHY BCEX CTPACTEH, BCEX 3JIOACSIHAN desoBedeckux!! —
Her — ner! 301010 Bcerma OBLIO IPEIMETOM MOETO INPE3PEHUs; OHO S
IyLIeBHBIN; mpokiuHalo ero! [3, c. 118; 4, c. 135].
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3aMeTuM, 4T0 00OPOT «IPEAMET MOETO MPE3PSHUS» — PAHHUHN aHa-
JIOT UIMOMBI «IIPE3PEHHBIH METaUI» B PYCCKOM SI3bIKE — IMPUHAIJICKUT
MIEPEBOIUMKY; B OPUTHHAJIE cette fange — «d3Ta rpsa3by» [40, p. 383].

B nonsuro «momuerit Mmeramn» BBen EBrenuit ['pedenka («Ilewansby,
1837):

«JIr06:110» — MpomienTana MHE JeBa IIPUTBOPHO;
Ho 3narom npez Hero 60orad npo3Bydall,

U st 661 OCMEsTH U3MEHOM TTO30PHO:

[Ipomensnbl vyBcTBa Ha momiblil metami! [10, c. 14]

Penxuii mpumep MeTadoOphI «ITOIITBINH METAID) B 3HAUCHHUH «KEIC30)
BcTpeuaercsa B noBectu Hectopa Kykompauka «Crapsrii xmam» (1846):
«...W pyma MoxXeT p)aBeTh, KaK Moibiii Mmetam [ 15, c. 25].

IlouTy B TOM K€ 3HAYEHHUH, YTO «IIOIJILIA METaJI», UCIIOJIb30BaJICs
000pOT «HUYTOXKHBIA METaJD»; BEPOSTHO, BIIEPBbIE — B MPO3aHUECKOM
nepesoze mmexcnuposckoro «tOnus Ilesaps», BoinonHeHHoM Kapamsu-
HBIM C si3bIka opurnHana (1786): «BakHBIE JOCTOWHCTBA MPOJABATh 3a
HUYTOXHBINA MeTaim («FOmuit Lesape», 1V, 3) [12, c. 498]. B opurunaie:
«for so much trashy; BO3MOXXHEIIT TepeBO;: «3a TPYAY XJIaMay; B IIEPEBO-
e M. 3eHkeBHYA: «BEIMYbE HAIICH YecTH / 3a XJiaM HUYTOXKHBINY [26,
T. 5, ¢c. 293].

B pomane B. HapexHoro «Poccuiicknii XKunbnasy (1814), 111, 16:

JlymMan 5 s, 9TO HUYTOXHBIA METa/sl MOACUCTBYET HajJ CEepALEeM TBOUM
Ooee, yeM 3HAMEHHUTOE TUTIIO MpHHLA [oapkoHIcKoro? [17, c. 349].

B nosectu Bunbrensma Kapnroda «Mctutensy (1832):

Xankuii cobma3zauTens — THI TpeOyelb OT JIOACH YeCTHOTO WUMEHH JIyd-
LIMX pafioCcTed XKMU3HHU, a B 3aMEHY IIpejJlaraelllb HUYTOXXHBIA MeTaml <...>
[13,c. 54].

* %k %k

B XVIII B. BO (hpaHITry3CKOM SI3BIKE HOSIBIISIOTCS TAKXKE 000pOTHI métal
méprisable (nMpe3peHHBI METaILT) U, pexe, or méprisable (pe3peHHOE
30JI0TO), TOHAYATy B HPABOYYHTEIHHOM, Ha3UIATEIFHOM KOHTEKCTE:

...Cabpr1ii rocynaps <...> 3a KaXIyI0 KpYIIHUIly HeJocTaoomeil eMy nobpozae-
TEJIM MOXKET MOJIOXKUTH Ha Yallly BECOB BO CTO KpaT 0oJibIre <...> Ipe3peHHOro
3onota [28, p. 176].
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Kozed Iabo B one «Anm» (1760) obpariaercsi K TPEIIHUKY, IPETEP-
MEBAIOIIEMY MYYCHHUsI B TIPSUCIIOTHEH:

Ckynel, Tl KJISIHELIb CBOIO POKOBYIO CTPACTh <...>.
Bory eI npenmnouen npe3peHHsid Metaml <...> [29, p. 354].

B 1795 r. Beimma B cBer «VcmpaBneHHas ucropus PoOun3oHa
Kpy3o» — nepenenxa pomana Jledo « s HacTaBiaeHUS MOJIOASXKH, IO
cosery W muany JKana JKaka Pycco». 3nece PoOOMH30H, 00HApYKUBIINH
Ha IMOTEpIeBILEM KpyLIeHHE Kopaliie 30J10Tble U cepeOpsiHble MOHETHI,
Bockiuuaer: «IIpespennsiit meramn!» [33, p. 120].

B Hemenko-¢panity3ckoM cioape 1824 1. or vil (moajioe 30510TO)
u métal méprisable naHbl KaK CHHOHUMBI, C HEMEIIKUM COOTBETCTBHEM
Lausegold [34, p. 15]. Lausegold (OykB. «BIIMBOE 30JI0TO») — KpaitHe
pEIKOe CIOBO M3 CTApMHHOM 3acTONBHON mMecHU. PealbHBIMU COOTBET-
cteusimu O0butH ¢ XVIII B. 000pothl das verdchtliche Metall/Gold («npe-
3PCHHBINA METAJL», KIPE3PEHHOE 30JI0T0» ), TOSBUBIINECS, IO-BUIUMOMY,
HE3aBHUCHMO OT COOTBETCTBYIOIIMX (ppaHIy3CKuX. B aHmmmiickoii mure-
parype 000poT despicable metal — «pe3peHHBIH METAD) — U3pEIKa
BCTpEYaJICs B IIEPEBOMHBIX TEKCTaxX, a Metadopa vile metal — «IOmIBIA
MeTa» — Berpevanack ¢ XVIII B., HO UPOKOro pacpocTpaHEeHUs He
MOy YHIIa.

Vxe ¢ xorma XVIII B. 3TH BbIpakeHHsS HAYMHAIOT yNOTPEOIATHCS
B UPOHHUYECKOM KOHTeKcTe. B 1788 I. yBuena cBeT MoJuTHYECKas caTupa
«Tpu pasroBopa MepTBBIX», IpunuceiBaeMas @pupuxy Il u Hanucanxas,
BepoATHO, B 1770-e rr. OauH U3 yyacTHUKOB «Pa3roBopos...» — IiaBa
(dpanmy3ckoii qurutomatin DTheH Lllyasénp (1719—1785), oTmuaBmmii-
sl KpallHEeH paCTOYUTENBHOCTEIO. «...MeHs, — TOBOPUT OH, — OOBHHSLIH
B pacTpare JEHEr BO BpEMsl MOEr0 MMHHUCTEPCTBA; U 51 ACHCTBHUTEIBHO
MPE3Uparo dTOT MOIBIA MeTamwm [32, p. 157].

B catupuueckom ouepke Illapns JKozeda Konbne «Pyxonucs, Haii-
JeHHas B Oymarax roHoro Jlakiaka»' XO3sSMH KOMaH/bI KJIakepoB obpa-
IIaeTCsI K aBTOPaM IIbEC:

Tocmona, <...> BBI TpyauTech pamd ciaBbl <...>. OTKaXHUTECh OT JOXOIOB
OT MPEACTABICHUI B MOIO MOJIb3Y; MOJIBIA METAJI He JOIKEH OCKBEPHSTH
BaluX pyk <..>, [MHave] 3aHaBec Bcernma OyIeT OMyCKaThCs MPEkae KOHIIA
TIOCIICTHETO aKTa, M BBl HE TOIyYUTe HU CIaBbl, HU BBIroael» [30, p. 699; 31,
p. 141].

' B 1825 r. BKiOUEeH B coopuuk Koapne «Otmensuuk Cen-XKepMeHCKOTO

IPpEaAMECTbS».
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B pycckom nepeBoze: «...I1omabii MeTant He JOMKEH CKBEPHUTH PYK
Bammx» [14, c. 102].

* %k %k

Pannuii mpumep obOopora ‘mpe3peHHOE 30JI0TO’ B PYCCKOW MedaTH
HaXOUM B IPO3aHYECKOM IepeBoje modMbl Bambrepa Crorra «PokOm»
(1813), 1, 31:

...IToGemuTenb B3UpacT Ha 30J0TOM BEHEI[ CBOM, KaK Ha MOJIBIA METalT; a B
TO e BpeMsi MOOeKICHHbIH OIUTAKUBAET MOTEPI0 OHOTO U MMOYHTAET elle CHe
Mpe3peHHOEe 30JI0TO OIIUCTaTeNbHEHIIIe0 Harpanow [23, c. 71].

XOTs Ha TUTYJE 3HAYMIIOCH, YTO T0AMa MepeBe/ieHa ¢ aHTJIMKHCKOTO,
B ICHCTBUTEIHHOCTH HCTOYHUKOM PYCCKOTO M3MaHMS OBUT (PpaHITy3CKHUI
Mpo3andecKuil mepeBo, onyonukoBaHHbIN B 1821 1. mox 3ariaBuemM «Ma-
tiibaa ne Poxbmy. «I[Ipe3peHHoe 30110T0» — E€OHHCTBCHHOE 3HAYUMOE
OTCTYIUICHHE OT (hPaHITy3CKOTO TEKCTa, BMECTO faux or — «(halbIINBOE
300TO» (IUT. o w3xanuio 1831 1., omyOJIMKOBaHHOMY TIOJ| 3ariiaBHEM
«Poxbm») [37, p. 70].

B aHrmmiickoM opuruHalie HeT HU IIO[UIOTO METaJlIa», HU «IIpe3peH-
HOTro/(panbIIMBOTO 30JI0Ta»:

The victor sees his fairy gold
Transformed <...> to drossy mold,

But still the vanquished mourns his loss,
And rues, as gold, that glittering dross.

IloGeguTens BUAUT CBOE BOIIIEOHOE 30JI0TO

OG6palleHHBIM <...> B PIKaByl0 KpUIly>,

Ho mo6exxneHHsIif Bce e OIUTaKuBaeT CBOKO MOTEPIO

U roproer, ciioBHO 0 301510T€, 00 ITOW CBEpKAIOIIEH p)KaBUNHE
[38, p. 42].

B nepeBone pomana Kapna llnuaanepa «Mesyut» (1829) unraem:

KopricTomobue 0pu10 OOYKAEHHEM BalIuX MOCTynKoB! Bo3pMuTe ke 310
npe3penHoe 3onoro! [27, c. 31].

2 «Kpuna» (mold) — pHIXJIbIil KOM Pa3MATUEHHOTO I'yGUaTOro XKejesa B CMeCH
CO IINTAKOM U JaCTHI[AMH HECTOPEBIIETO YIIIsl, 00pa3yIoIUics IPH IIaBKe JKeIe3HOH
pYAbL; drossy — HEUUCThIH, COPHBIN, H300MITYIOMIMH IUIAKOM.
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B opurunane das elende Geld («oxankoe/mojioe 30J0T0») — HEpe/l-
Kuit 000poT B HEMenKoi pomaHucTuke 1-i momoBuusl XIX B. [39, S. 36].

IIpu ¢dpaniy3ckom kopose Pene Jlo6pom, coobmaer M.C. XKyxosa
B CBOMX ITyTeBbIX 3ameTKax (1844),

KaKOM-TO KU OBUT OCY>KICH 3a Xyibl mpoTuBy [Ipecsroii [less! <...> EBpen
npemiaranu 195,000 nuBpoB 3a npouieHue HecyacTHoro. <...> Ho koposb,
OIYLICBJICHHBIN CIPAaBEUIMBBIM THEBOM, BCKPHYA: HEY)KENU BBl JyMaeTe,
4YTO s MOry 3a0bITh ockopOieHue, HaHeceHHoe Marepu [ocnoma moero
W TpoJaM 3aciayXKeHHOe HaKa3aHWe 3a MPE3pEeHHOEe 30JI0TO? — W MPUTOBOP
ObUT UCTIONTHEH B Ha3UIaHUE UyNesaM U HeBepyrommM [11, ¢. 56].

Ho B 1840-¢ rT. ncnonp30BaHKMEe 3TOT0 060pOTa B CTOIH OTKPOBEHHO
PEeNUTrHO3HO-MOPATUCTHUECKOM AyXe ObUIo yxke aHaxpoHusMoM. ‘Ilpe-
3PEHHBIN MEeTaJlJI’ CTAHOBUTCS IIPUMETOM IICEBIOPOMAHTHUYECKOTO S3bIKA.
ITepconax moBectu Enensl I'an «Cyn cBera» (1840) Bockiuiaet:

.51 Buzen temneph KyMHpP MO CBEPrHYTHIM, MOMMPAEMBIM B TIPaxe HOraMu
nrofel, <...> u yOeKmaics, 4To OH ObUI HUYTO MHOE KAK UCTYKaH, BHUIMTHIN
U3 TPE3PEHHOT0 METAIIA, |, ClIE XyKe, JKeHIMHA 0e3 coBecTH, 0e3 cepaua,
6e3 mymmu!.. [5, c. 307].

@parment u3 nosectu [1. dypmana «Macrtepckast u roctusas (1842)
UTHpOBaCcs beanHCKUM Kak 00pa3ulK HEHATypalbHOTO CTHIIS aBTOpa:

...Bce, Wero umyT u Yemy 3aBHAYIOT JIIOAH, 30J0TO, ITOT MPE3PEHHBII
MeTaJll, KOTOPBIH OHU 0OOTOTBOPSIFOT, pa3inyKe MOYECTEH U CIIaBhI, BCE 3TO
HMYTO Nepe] IF0G0BBIO, 3TUM OJIaXkEeHHBIM 9yBCTBOM <...>! [2, T. 6, c. 5587

% %k %k

OdeHb CKOPO ‘TIPE3pEHHBII METANT MOJIy4aeT B pyCCKOW IUTEepaType
3HaUCHHE «UYXKOTO CIIOBay», YIIOTPEOIIEMOT0 OTCTPAaHEHHO-HPOHIYECKH.
Tak Oww0 y)ke B ouepke [onuapora «MBan CaBuu [lomxaOpun» (1842,
ony6i. B 1848 1.):

— ...MHorMa onm cobepyTcst KO MHE, U MIOWAET BaBHJIOHCKOE CTOJIIOTBOpE-
HHe, 0COOEHHO Kora ObIBaeT KHsI3b JlyAKHMH: KapThl, IaMIIAHCKOE, YCTPHIIB,
TapH... 3HaeTe, Kak ObIBaeT MEX/Iy MOJIOABIMH JIOAbMH XOPOIIETO TOHY.

— U BaM He xaJib TPATUTh JIeHET Ha IIaMIaHcKoe?

3 BenmHcKMi MIPUBOJUT ropas3o OONBIINHA (pparMeHT TEKCTa.
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— Uro xanetrb AeHer? JAeHbIM HUYTOXKHBIN, Mpe3peHHbll Metaml. JXKu3Hb
KOpOTKa, cKa3an oguH ¢uinocod: Hamo xKyuposars ewo [7, T. 1, c. 122].

B 1843 r. I'epuen ony6nukoBan «IlyteBble 3anmucku 1. Bémpunay —
napozuto Ha «JlopoxxHblil fHeBHUK» Mux. IToroausa:

Henb3st He OTHaTh CIpaBeIMBOCTH LHBHIM3AIMH, KOTJA OEJI0 HAET 00
yno6ctBax, — kaObl He Bpen HpaBam! <...> ...IluBmim3anus TpeOyer 3a Bce
JIEHBI'H; HO 32 ATOT MIPE3PEHHBIA METAIUT OKPYXKAeT YeloBeka <...> Mpeaymnpe-
JUTENbHBIME ynoOcTBamu <...> [6, T. 2, c. 109].

T'oBopst ke ot cobcTBeHHOTO NN, ['eprieH B «[Tuchmax u3 Opanimm
u Utanuny (1847) cTaBUT «IIPEe3pEHHBINA METAI» B KaBbIUKH:

...be3 meHer BooOIIEC HET cBOOOMHOTO YenoBeka <...>. [lopa ObI mepecTaTh
Pa3mIaroibCTBOBATh O KOPBHICTOMIOOMH OSIHBIX, MOPa MPOCTHUTH, YTO TOIO-
HBIM XOYETCS €CTh, YTO OCTHIK paboTaeT M3-3a JCHET, U3-3a «IIPE3PEHHOTO
Merasiay... [6, T. 5, ¢. 30].

B napoguiiHOM Kiloue «IpPE3peHHBIM MeTall» JaH B pacckase
Bia. Onoesckoro «XKuBoit mepteem» (18444):

Fpuma. A MHE NOpUIUIA B I'OJIOBY ABa CJIIaBHbIC CTUXA JJIs BJICTUHN!

O 305010! Merat npe3peHHbI!
Hac o yero moBoauiib TeI? —

TOJIBLKO pU(M HE MOTY OTBICKAT...
Iemp. Cnymaii, ['puriia, st Tebe npuHec pudmy, U OYeHb OOraTyIo. ..
[18, c. 342].

[Mon «pudmoii» Ilerp umeeT B BUAY JEHBIU OTLA COOECETHUKOB,
TalHO B35THIE U3 KOMOJA.

I'maBHast yepra repounHu mosmsl AmnosuioHa MaiikoBa «MamieHbKa»
(1846) — npexpacHOAyIINE U OTBICYEHHOCTH OT BCAKOM pealbHOCTH:

JleCTBUTENBHOCTD <...>
beia ans Mamu ninaMeHHOH uyxaa
W naspiBanace npo3oro npespennoii (1, 4) [16, c. 402].

4 Onoesckuit momeTHi ero 1838-M I, HO JaTHPOBKa 5Ta (uKTHBHA. |8 stHBapst 1844 1.
Kpaeckuit nucan OpoeBckoMy: «Yke 18-e 4ucio, a y MeHst HET HU cTpouku “JKuBoro
meptBena”» [20, c. 106].
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CBUAETEIBECTBOM TOMY CITYXHT CJICAYIOIIIH MOHOJIOT:

O boxe! nms gero s He Gorara!

Tsl 3HAeIIB, AYIIKA, 1 BEAb HE JKAIHA,
U Beps, npe3peHHOro MeTala 3J1aTa
Kenana 0 1 A1 cHACTUS JIFOAEH.
TIpeneOperna ObI st 3aKOHBI CBETA:

Her, rne-uubyns, B nauyre, 6e3 npys3ei,
B crpaganmsix Hamwia Obl s I09TA,

K Hemy 0 mpwIiuia st aHTeJIOM JII00BH;
Cxkazana 6Ob1: «TbI yapydeH cynn0010,
Ho s naro tebe, cBoeit pykoro —
JIro60BB Mort0 1 30mm0TO: )uBu!» (11, 8) [16, c. 405].

k sk ok

Utak, «mpe3peHHbId MeTauD» BOIIEN B IuTepaTypy emie A0 «OObIk-
HOBEHHOM HCTOpUM», IPUYEM y aBTOPOB IIEPBOIO psifia 3TO BHIPAXKECHUE
HEU3MEHHO JaBaJloCh B UPOHUYECKOM M IapoauiiHoM Kitoue. 11 Bce xe
poib pomaHa [oHYapoBa B BOCIPUSATUN HOBOH U1l pyCCKOTO SI3bIKa UAMO-
MBI ObIlTa HCKITIOYUTENFHO BelTuKa. TOMy HMeNHCh TpH OCHOBHBIC IPUYH-
HBI: 1) «pe3peHHbI MeTalD» IPOXOAUT CKBO3HBIM MOTHBOM Yepe3 BECh
poMaH; 2) BbIpa)XeHHE BCAKUN pa3 BOSHUKAET HE IPOCTO B HPOHUUECKOM
KOHTEKCTE€, HO B KOHTEKCTE IPUHIUIHMAIBHONU IOJEMHUKU C IICEBIOPO-
MaHTHYECKOW )KU3HEHHOH YCTaHOBKOIA; 3) pOMaH MMeJl OTPOMHBIH ycrex
y uuTaresnei, IpakTUYeCKU cpa3y BOHASI B KAHOH PYCCKOM IIPO3BI.

B onHo# u3 nepBbix mas (I, 3) BiroONeHHBIH A TyeB-MIIa AN TOBO-
PUT IAOIOIIKE:

— Mory nu s gyMaTh Teneps O MPEe3pEeHHON MOJIb3€e, KOTAA. ..
— O npespennoii nonvze! npespeHHas! Tbl yX Jlydiie IOCTpPOH
B ropax XIKHHY, eIk XJIeO ¢ BOIOH U IOH:

MHe xmwKuHa yoora
C tob6oro Oyner pait... —

HO TOJIBKO KaK HE CTaHeT y TeOs “Ipe3peHHOro Meraia”, y MeHs He Mpo-

cu — He gam... [7, . 1, ¢. 9-10].

[IpeHeOpeKUTENEHO OT3BIBAACh O «IPE3PEHHOM monb3e», Anay-
eB-MJIaJIIINI HesABHO muTHpyeT Mouapra u3 tpareauu [lymkuna (ITym-
KHHA OH BOOOIIE OXOTHO LUTHPYET, ¥ BCErJa B Cyry00 pOMaHTHYECKOM
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ToHe): «Hac mano m30paHHBIX, CYaCTIIMBLIEB Mpa3aHblx, / [IpeneOpera-
IOIINX MPE3PEHHON MOIb30#, / EAMHOTO MpeKkpacHOoro Kpemosy», — T. €.
MPUYHUCIIAET ce0sl K «HEMHOTUM H30paHHBIMY.

Jsimronika HaIOMHUHAET elle pas:

CMOTpI/I K€ IIOMHH, npe3peHHo20 memanida HE IPOCH, KaK CKOPO COBCEM

npenaubes craoocmuou nezey (1, 3) [7, T. 1, c. 250].

B peun AnyeBa-crapiiero KypCHMBOM BBIEIIEHBI 00OPOTHI POMAaHTH-
YECKOTO SI3bIKA, MPEBPATHBIIKMECS B PUTOPUUSCKHUE KITUIIIE: «Npe3PEeHHAS
NONb3A», «KNPE3PEHHBIL MEMAT», KCIA00CMHAs Heaay. JIaas v TOTOM He
yCcTaeT MoBTOpATh: «Kak Xxodelb, 3TO TBOE J1e70, TOJIBKO, CMOTPH, TIpe-
3pEHHOT0 MeTajila He Mpocwuy»; «...Ecnu monamobutcs cimyx0a, 3aHATHS
W MPEe3pEeHHBIN MeTalll, cMmeno oopatuck ko mue» (I, 4, II, 5) [7, 1. 1,
c. 265, c. 424], u, Hakonen, B Dmwiore: «Hy, Heyxenu Tebe u Teneps He
HYKHO IIpe3peHHoro metamna?» [7, 1. 1, c. 469].

DIUTET «IPE3PEHHBII» BOOOIIE TOCTOSHHO BO3HUKACT B PEUU IVIaB-
HBIX T€POEB, HO JUIsI ATyeBa-CTapIIero 3TO «4yxoe cIoBo»: «OXx, 3Ta MHE
mMo00BB B IBA/INATH JIET! BOT YK MPE3PEHHA, TaK IPe3peHHAas, HUKY/Ia He
rogutcs!» (I, 5) [7, . 1, c. 241]. lns AnyeBa-muiaamiero, HapPOTHB, 3TO
OJIHO W3 KJIIOYEBBIX MOHSATUN €r0o JICKCUKOHA. YS3BJIICHHBIH «HU3MEHOW»
mr00uMO eByIIkH, OH nuTupyeT [lymkuna:

He nomymyy, uto06 pasBparutesb

OrHeMm u B3710XOB H ITOXBaJl

Miagoe cep/ie UCKYIa.. .

Yto0 yepBb NPE3PCHHBIN, STOBUTHINA

Touun nuneu credenek <..> (1, 4) [7, 1. 1, c. 280].

VYV IlymkuHa «4epBb IPE3PEHHBIH» HOCUT NAPOAUMHBIN OTTEHOK,
4ero repoil poMaHa He 3aMevaet.

CoBeThl IAMIOMIKY O MpHueMax O00pbObl C COMEPHUKOM B CEPICUHBIX
Jierax ATyeB-MIIAIINM ¢ HETOJ0BaHUEM OTBEPTaeT:

[pe3pennsbie xutpoctu! mpuberath K JTYKaBCTBY, YTOO OBIANETh CEpIIeM
xenmuust!..» (I, 6) [7, T. 1, c. 301].

[Torepnes mM0O0BHYIO HEyAady, OH TBEPAUT
O BBICOKHUX CTpagaHUAX, O CBATBIX, BO3BBIIMICHHBIX YYBCTBaX, CMATBIX
1 BTOINTAHHBIX B I'PA3b — «HU Kem? <..> ﬂeB‘IOHKOP’I, KOKETKOH U NPE3PCHHBIM

paszBparauxom <..>» (II, 1) [7, . 1, c¢. 311].
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OH y0ex1eH, 4To J0nMas KEeHIIHHA I HETO

JIOJDKHA JKEPTBOBATh BCEM: NIPE3PEHHBIMH BBITOAAMH, pacyeTaMH <...>, HAKO-
Her pe3peTs camyro cmepts (11, 1) [7, T. 1, c. 312].

OTHBIHE «IIPE3PEHHBIA METAILD) B JTUTEPATYPHO 0OpPa30BaHHOM Kpy-
Iy y’Ke€ He MOI' HE acCCOLIMMPOBAaThCs ¢ poMaHoM ['oHuapoBa, KOTOpBIH, 110
olieHKe benuHckoro, HaHeC «CTpalIHbIN yaap pOMaHTU3MY, MEUTaTeJIbHO-
CTH, CCHTUMEHTAJIBHOCTH, IPOBUHIMAIN3MY» (uchMo K B.I1. Borkuny
or 17 mapra 1847 1) [2, T. 12, c. 352]. B mo3gHeiimmx nuchbMax aBTOpa
«OOBIKHOBEHHON HCTOPHM» ‘TPE3PEHHBIN METal’ OLIYyINACTCsS IOYTH
Kak aBrouurara: «Jla u mpe3peHHbI MeTalll — He MOcJelHee MpersT-
ctBue!» [8, T. 8, c. 274]; «byab y MEHS HEMHOTO — T. €. OJHAKO THICSIH
MOJITOPBI JIMIIHETO MPE3PEHHOI0 MeTallia, 1 celyac Obl KUHYJICS JIOBUTD
Bac B [lapmxe <...>» (mucemo k C.A. Toncroii or 11 Hos6ps 1870 1.;
mucbmo K H.H. Termmosy ot 25 urons 1875 1) [9, c. 438].

* %k %k

B pacckaze A.H. Ilnemeesa «Ilanupocka», nosBUBLIEMCS B II€UaTH
rof ciycts nociie «OOBIKHOBEHHOW HCTOPHN», IIPE3PEHHBIA MeTalD»
HUPOHUYECKH COIPATACTCS C XPUCTHAHCKUMU T0OPOICTEISIMU:

JKeHnxu, Kak W3BECTHO, HApPOJ TaKOW POOKHUI; ymMa OOSTCSA, a WIyT
B JKCHII[MHAX UHBIX KAYECTB, KAYSCTB HCTUHHO-XPUCTHSIHCKUX: CMUPECHHSI
Y TIOCJTYIIIaHUsI, KOHEYHO, €CJIH MPH 3THX CBAIICHHBIX JOOPONETENIX €CTh
u npe3peHHblii Metasut. Ho Metaiia-To, Kak U BBIIIECKAa3aHHBIX 100poe-
Tenei, 3a [madupoii BiranumuposHoi He Boguiocsk [21, c. 307].

OtMmeTuM TakXke BbICKa3blBaHUE IepcoHaxa nosectu «Mopun Ce-
bapau» (1850), mpuHaIIe)KaBIICH MEpPy 3a4HHATEINS PYCCKO-CBpEHCKON
murepatypsl Ocumna PabuHoBmua:

HampacHo 3010TO Ha3bIBadM INPE3PEHHBIM METAUIOM — 3TO HENMpaBa:
TPEe3peH TOJNBKO TOT, KTO HE 3HAET HACTOAMIEro ero ymorpebnenus. Hukrto
JKe He B3AyMall Ha3blBaTh Jap CJIOBa MPE3PEHHBIM JapoM OTTOrO, YTO NPH
TIPEBPATHOM YIOTpPeOICHUI OH MOXKET OBITh MPUYMHON MHOTHX 30i. Ha3Ba-
HHE PE3PEHHOTO METaNa yKe CTallo BEIBOAUTHECA <...>. OTO Ha3BaHHE €Ile
HHOT/IA SIBISIETCS y HEKOTOPBIX MO3TOB, BEPOSITHO, OTTOTO, YTO KHUTOIIPOJAB-
1Bl M U3/1aTEINHU AEIIEBO UM ILIATAT 32 M033UI0. 30J0TO MOKHO CKOpEH Ha3BaTh
OIIaCHBIM METAJJIOM, HO HUYYTh He Mpe3peHHbIM [22, ¢. 71].
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Bo 2-ii nonoBune XIX B. «mIpe3peHHBII MeTall» BCTpedaeTcs
y M.E. CanteixoBa-Illenpuna, H.I. Tlomsmosckoro, H.A. Hekpacosa,
IT.A. Bszemckoro, H.C. JleckoBa, 1.C. Typrenesa u 1. 1. Ho camprit
3aMETHBIH IPUMEp IUTHPOBAHUS 3TOro 06opoTa mocie «OOBIKHOBEHHOM
ncropum» — cuena u3 xkomeann A.H. Octposckoro «Tspkensie THU»
(1863), I1, 2. CTpsimunii HABOAUT CTPaxX HA KyUYHUXY CIIOBAMU U3 KHIKHOM
MIPEMYAPOCTH:

Myopos. Jla, ecTb cnoBa, ecTb-C. B HUX, CymapbiHsl, TAMHCTBECHHBIH CMBICIT
COKPBIT, ¥ COKPBIT TaK Iy6OKO, YTO CIaboMy yMy-C...

Hacmacwvsa Ilankpamvesna. BoT 3THX-TO CIIOB 5, JAOJDKHO OBITb,
u 6010ch. Bor ero 3Haet, 4TO OHO 3HAYHT, a CIIYHIATH-TO CTPAIIHO. <...>

Myopos. Bort, Hanpumep, metamt! Uro-c? KakoBo cioBo! CKOIBKO
B HeM cMbICIOB! TOBOPST: «IIpe3peHHbIi MeTasut!» DTO OMHO 3HAYUT; 10~
TOM TOBOPST: «METaJLT 3BEHSIIIHI». — «J1aron BpeMeH, MeTajliia 3B0OHY.
D10 3HAYHMT, CyIapbIHs, K&KIasi CeKyHIa MPUOImKaeT Hac Ko rpody. U ko-
JIOKOJI TO’KE€ METaJUI. A TO €CTh elle Oyiaropojiubie MmeTauisl [19, c. 466].

C0BO «METaI» CO BCEMHU €ro SIMUTETaMU oIyract Kynm4muxy Tak xKe,
KakK CJIOBO <OKYIICID):

Pa3zymy y MeHs HEMHOTO, COOOpa3HTh S BAallUX CJIOB HE MOTY; MHE IeIIBIi
ZleHb U OyneT npencrasisaTbes [Tam xe).

* %k %k

Kak MbI BUeH BbIlIe, MIEKCIUPOBCKUNA 000poT «for so much trashy
(«¥Omuit Lezaps», 1V, 3) Kapam3un nepeBomwr: «3a HUYTOXHBIN Me-
tamun». B nepesozae I1.A. Koznosa (1903) 31ech mosBUIICS «IIPE3pPEHHBIH
MeTal:

N gectsb CBOIO, U CIaBy NPOAAIOT
3a mpuropiHy npe3peHHoro meramial [25, c. 195].

«IIpe3peHHbI MeTamD) IBaKABI BCTPEUaeTCs B IEPEeBOJaX MIEKCIIH-
poBckoii apambl «Kopoas I'eapux VIII» (1613), ogHako He B KadecTBe
CHHOHMMA ‘30JI0Ta/JIeHer’, YTO MPEICTABIACTCS HAM CTHJIUCTHYECKOU
HETOYHOCTbIO. B opurunane xapauHan Byincu roBOpUT HpPHUIBOPHBIM,
TpebytomunmM, uTo0bl oH ymammics ot aex (11, 2): «Now I feel / Of what
coarse metal ye are moulded — envy» — «Teneps g Buxy, / 13 kakoro
rpy0oro MeTaia Be OTIUTH — H3 3aBUCTY. (Coarse metal — «rpyObIit/
HeoOpadoTaHHBIA/HU3KOCOPTHBIM MeTan».) B nepeBone I1. BelinGepra
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(1864): «...MeTtamn mpe3peHHbld <...> — 371as 3aBUCTh»; B MEPeBOJE
B. Tomamesckoro (1960): «M3 3aBUCTH BBl OTIMTHI IpUpOaoH, / 13 camo-
To mpe3peHHoro Metamia» [24, c. 87; 26, c. 288].
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